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Forma 5

La versatilidad y la adaptabilidad al 
espacio de la oficina es la principal 
característica de los programas de 
armarios bilaminados y barnizados. 
El primero de ellos se divide entre las 
categorías Basic y Plus, mientras que 
los armarios barnizados disponen de 
la categoría Plus. Ambos programas 
cuentan con cuatro armarios de alturas 
diferentes pero pudiéndose combinar 
entre ellos hasta conseguir 12 alturas 
distintas. Además, ambos programas 
están pensados para que puedan crecer 
también horizontalmente.
+ info: pag. 12, 17, 18.

La versatilité et l’adaptabilité à 
l’espace du bureau est la principale 
caractéristique du programme des 
armoires en mélamine ou placage bois. 
Les armoires en mélamine sont divisés 
en 2 catégories, Basic et Plus. Par contre, 
les armoires placage bois sont toujours 
armoires plus. Le programme comprend 
4 modèles d’armoires de différentes 
hauteurs pouvant se combiner entre eux 
jusqu’à créer 12 hauteurs différentes. 
De plus, ce programme a été pensé pour 
s’accroître horizontalement. 
+ info: pag. 12, 17, 18.

The versatility and adaptability of the 
office space is the main feature of 
the laminated and varnished storage 
programs. Laminated cabinets are 
divided in two categories, Basic and Plus, 
as long as varnished cabinets are only 
available in Plus category. 
Both of the programs have four cabinets 
of different heights but can be combined 
between them to get 12 different heights.  
These programs are also created to 
grown horizontally. 
+ info: pag. 12, 17, 18.

Cabinets 
Armarios 
Armoires
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Forma 5

El programa de almacenaje metálico 
ofrece una solución idónea para zonas 
operativas ya que dotan a los puestos 
de trabajo de todo el espacio necesario 
para el almacenamiento y clasificación 
de archivos y documentos. La amplia 
variedad de medidas disponibles y su 
posibilidad de crecimiento en altura 
hacen del programa de almacenaje 
metálico una elección acertada en 
cuanto a funcionalidad y uso diario.
+ info: pag. 13, 19, 20.

Le programme de rangement métallique 
est la solution idéale pour les zones 
opératives étant donné qu’il offre 
aux postes de travail tout l’espace 
nécessaire pour le rangement et 
l’archivage  de documents. L’ample 
variété de dimensions disponibles et ses 
possibilités d’accroissement en hauteur 
font de ce programme de rangement 
métallique un choix idéal grâce à sa 
fonctionnalité pour l’usage quotidien.
+ info: pag. 13, 19, 20.

The metal storage program provides 
a solution for operational areas where 
all the necessary space for the storage 
and retrieval of files and documents is 
needed. The wide range of sizes available 
and their potential for growth in height 
make this metal storage program a good 
choice in terms of functionality and 
everyday use. 
+ info: pag. 13, 19, 20.

Cabinets 
Armarios 
Armoires

METAL / METAL / MÉTAL
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Forma 5

Los archivos son el complemento ideal 
para las salas operativas, ya que dotan a 
los puestos de trabajo de todo el espacio 
necesario para la clasificación y el 
almacenamiento de documentos. Estos 
archivos destacan por su adaptabilidad y 
versatibilidad al espacio en la oficina.
La gama de archivos se diferencia en 
sus materiales: por un lado, los archivos 
bilaminados y barnizados con multitud 
de acabados diferentes y, por el otro, 
los archivos metálicos, que otorgan 
al ambiente unos acabados fríos y 
elegantes. 
+ info: pag. 14, 21, 22.

Les armoires pour dossiers sont le 
complément idéal pour les salles 
opératives puisqu’elles offrent aux postes 
de travail tout l’espace nécessaire pour le 
rangement et l’archivage de documents. 
Ses archives se distinguent par leurs 
adaptabilité et versatilité à l’espace 
dans un bureau. La gamme d’armoires 
pour archives se différencie dans ses 
matériaux : d’un côté les archives 
mélamine et placage bois avec une 
multitude de finitions et de l’autre les 
armoires pour dossiers métalliques qui 
offrent aux espaces des finitions froides 
mais élégantes.
+ info: pag. 14, 21, 22.

Filing cabinets are the perfect 
complement to the operating room, as 
they provide all the space needed for 
filing and storage of documents. 
These filing frames give adaptability and 
versatility to the office space. The filing 
range use different materials: laminated 
or varnished with many different finishes, 
and metallic files, which give the room an 
elegant finish.
+ info: pag. 14, 21, 22.

Filing cabinets 
Archivos  
Armoires pour DS
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BASIC
ARMARIOS Y ARCHIVOS BILAMINADOS

Los armarios Basic, disponibles en 
un amplio abanico de acabados para 
puertas y armazones, disponen de una 
trasera de 1 cm y su techo estructural es 
decorativo al mismo tiempo.

PLUS
ARMARIOS Y ARCHIVOS BILAMINADOS
ARMARIOS Y ARCHIVOS BARNIZADOS

Los novedosos armarios Plus incorporan 
una trasera de 1,9 cm, donde la ausencia 
de caneladores proporcionan un montaje 
más rápido y sencillo. Plus incorpora 
una trasera a ras o emparchada, 
haciendo de este armario un mueble 
ideal para separar ambientes o espacios 
diferenciados. La posibilidad especial 
de tapizar la trasera otorga al programa 
de almacenaje Plus un sinfín de 
posibilidades decorativas, donde la parte 
delantera se convierte en un elemento 
funcional y la parte posterior en un 
elemento estético. + info: pag. 14.

BASIC
ARMOIRES ET ARCHIVES EN MÉLAMINE

Les armoires Basic sont disponibles dans 
un large éventail de finitions pour les 
portes et carcasses. Elles disposent d’un 
dos de 1 cm et leurs tops sont en même 
temps décoratif.

PLUS
ARMOIRES ET ARCHIVES EN MÉLAMINE
ARMOIRES ET ARCHIVES PLACAGE BOIS

Les toutes nouvelles armoires Plus 
disposent d’un dos de 1,9 cm et leur 
montage est plus simple et rapide. Son 
dos à la vue fait de cette armoire un 
meuble idéal pour séparer les espaces 
bien distincts. La possibilité spéciale de 
tapisser le dos permet à ce programme 
de rangement des possibilités infinies 
de décoration. La face avant de cette 
armoire devient ainsi un élément 
fonctionnel de rangement et la partie 
arrière un élément esthétique.
+ info: pag. 14.

BASIC
MELAMINE CABINETS AND FILING 
CABINETS

Basic cabinets, available in a wide range 
of finishes for doors and framework, have 
a 1 cm back panel and the structural top 
has also the function of decorative top.

PLUS
MELAMINE CABINETS AND FILING 
CABINETS 
VARNISHED WOOD CABINETS

All-new Plus cabinets feature a 1,9 
cm back panel, where the absence of 
mechanised provide a faster and easier 
assembly. Plus has a separate leveled 
back panel, making it ideal to separate 
departments or different areas. A 
possibility of an upholstered back panel –
as “special”– makes this storage program 
to have endless possibilities, where the 
front becomes a functional element and 
the back in an aesthetic element.
+ info: pag. 14.

Back panel
Trasera
Dos

MELAMINE / BILAMINADO / MÉLAMINÉ
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Forma 5

El buc es el complemento ideal para 
los puestos operativos y direccionales. 
Su amplia pluralidad de tipos y 
configuraciones –rodante, pedestal, de 
acceso lateral,
3 cajones, cajón + archivo, etc.– sumado 
a un amplio abanico de acabados 
tanto para los frentes como para los 
armazones metálicos, bilaminados 
o barnizados, hacen que resulte 
un elemento indispensable en el 
amueblamiento de una oficina. 
+ info: pag. 14, 23, 24.

Le caisson est le complément idéal pour 
les postes opératifs. Une ample pluralité 
de types et configurations – mobile, 
d’appui, d’accès latèral, 3 tiroirs, tiroir + 
archive, etc … Ainsi qu’un ample éventail 
de finitions tant pour les façades que les 
carcasses métalliques, mélaminés ou 
placage bois font du caisson un élément 
indispensable pour l’ameublement de 
bureaux. 
+ info: pag. 14, 23, 24.

Pedestals are the ideal complement to 
operational and executive workstations. 
Their large plurality of types and 
configurations– mobile, support, with 
lateral access, 3 drawers + file drawer, 
etc. – in addition to a wide range of 
finishes in metal, melamine or wood 
frames, make it an element indispensable 
in furnishing an office.
+ info: pag. 14, 23, 24.

Pedestals 
Bucs
Caissons
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Diseñado pensando en aquellos lugares 
donde la optimización del espacio se 
hace indispensable, el programa de 
almacenamiento vertical se presenta 
como la solución al problema de la falta 
de espacio en muchas oficinas gracias 
a su posibilidad de apilabilidad entre 
armarios y archivos. 
+ info: pag.12.

Dessiné pour les lieux oú l’optimization de 
l’espace est indispensable, le programme 
de rangement vertical se présente 
comme une solution au problème de 
manque de place. Grâce à la possibilité 
empilement entre armoires ou archives.
+ info: pag.12.

Designed for those places where space 
optimization is indispensable, this 
program offers a vertical storage solution 
to the problem of lack of space in many 
offices thanks to its stackable cabinets 
and files.
+ info: pag.12.

Vertical growth
Crecimiento vertical
Croissance verticale

MELAMINE / BILAMINADO / MÉLAMINÉ

Storage / Almacenaje / Rangement   |   7



Forma 5

La familia de taquillas Campus aporta un 
nuevo enfoque al almacenaje tradicional 
en la oficina, pues cada vez son más los 
puestos nómadas que requieren de un 
almacenaje personal y rotatorio.
Las configuraciones de anchos y altos, 
unidas a las diferentes cerraduras, 
puertas, acabados y apoyos hacen 
de Campus unas taquillas altamente 
personalizables y adaptables a todos los 
espacios y usos.
+ info: pag. 15, 25 ,26.

La collection de casiers Campus est la 
réponse aux besoins de certains espaces 
de travail, dans lesquels les rangements 
personnalisés se révèlent indispensables, 
en réponse aux postes nomades ou non 
attitrés.
La richesse de la gamme en terme de 
largeurs et hauteurs des modules, de 
types de serrures, portes, finitions et de 
possibilités d’appuis des ensembles, 
est garante de sa capacité d’adaptation 
de Campus aux besoins de l’espace de 
travail contemporain. 
+ info: pag. 15, 25 ,26.

The Campus locker family brings a fresh 
approach to traditional office storage. 
More and more companies require 
personal, and temporary, secure storage 
for their staff.
The configurations are available in 
different widths and heights,  different 
locks, doors, finishes and supports. It 
makes Campus highly adaptable to all 
spaces and uses.
The personal storage requirement is 
on the increase. The workforce and the 
office space is dynamic. Users are on the 
move they have many things to do in and 
out of work.
+ info: pag. 15, 25 ,26.

CAMPUS

MELAMINE / BILAMINADO / MÉLAMINÉ
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Forma 5

METAL / METAL / MÉTAL

La necesidad de incorporar elementos 
de almacenaje al puesto de trabajo ha 
hecho que Forma 5 desarrolle soluciones 
específicas que den respuesta a este 
planteamiento. Además de servir como 
almacenaje, estos armarios hacen la 
función de apoyo a la mesa o al bench, y 
permiten crecimiento en espina. 
+ info: pag. 16, 27.

Forma 5 donne des solutions au besoin 
des éléments de rangement dans le 
même poste de travail. Dans ce cas, 
les armoires apportent la fonction 
de rangement, mais aussi ils servent 
de support au bureau ou bench et 
permettent la croissance en épine.
+ info: pag. 16, 27.

The need to incorporate storage 
elements to the workplace has made 
Forma 5 develops specific solutions 
that respond to this approach. Besides 
serving as storage, these cabinets make 
the support function to the desk or 
bench, and allow growth in spine.
+ info: pag. 16, 27.

AXIS

MELAMINE / BILAMINADO / MÉLAMINÉ
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Forma 5

El programa de almacenaje Vektor 
aporta el toque elegante pero funcional 
a una zona de trabajo de dirección. 
Vektor presenta su sistema de armarios 
en varios tamaños -205, 165 y 125 cm 
de ancho y 166 y 86 cm de alto- con 
posibilidad de cajones colocados 
al gusto del usuario y de puertas 
correderas. 
+ info: pag. 28.

Le programme de rangement Vektor 
apporte un touch élégance, mais 
fonctionnel pour zones de travail de 
direction.
La gamme Vektor présente un ligne 
d’armoire dans différentes dimensions 
-205, 165 et 125 cm de large et 166 et 
86 cm de haut- avec possibilité tiroirs 
placés au goût de chacun et de portes 
coulissantes. 
+ info: pag. 28.

Vektor cabinets program provides stylish 
and functional touch to a executive work 
area. The Vektor collection presents a 
cabinet system in different sizes -205, 
165 and 125 cm in width 166 and 86 cm 
in height- that may be customised with 
optional sliding doors and drawers wich 
con be placed as desired.
+ info: pag. 28.

VEKTOR

WOOD / MADERA / BOIS
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Cubo System es la solución de 
almacenaje perfecta para espacios 
operativos que exigen funcionalidad sin 
renunciar al diseño. Su amplia variedad 
de acabados bilaminados permite una 
total personalización, adaptándose a 
cualquier estilo y necesidad de proyecto. 
La serie incluye armarios de tres y cuatro 
cuerpos, disponibles en dos alturas, con 
puertas de apertura sin tiradores que 
combinan practicidad y elegancia.
+ info: pag. 16, 29.

Cubo System est la solution de 
rangement idéale pour les espaces 
opérationnels qui exigent fonctionnalité 
et design. Sa large gamme de finitions 
bilaminées permet une personnalisation 
totale, s'adaptant à tous les styles et 
à tous les besoins du projet. La série 
comprend des armoires à trois et quatre 
corps, disponibles en deux hauteurs, 
avec des portes sans poignées qui allient 
praticité et élégance.
+ info: pag. 16, 29.

Cubo System is the perfect storage 
solution for operational spaces 
that demand functionality without 
compromising on design. Its wide variety 
of double-laminated finishes allows for 
total customisation, adapting to any 
style and project requirement. The series 
includes three- and four-unit cabinets, 
available in two heights, with handle-
free doors that combine practicality and 
elegance.
+ info: pag. 16, 29.

CUBO SYSTEM

MELAMINE / BILAMINADO / MÉLAMINÉ
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Forma 5

– Slide out clothes rack Cabinet accessory
– Perchero extensible Acesorio para el armario
– Porte-manteau extensible Accessoire pour 

armoire

– Telescopic filing frame Telescopic file for up to 55 
folders

– Archivo telescópico Archivo con capacidad para 55 
carpetas aprox. 

– Kit châssis télescopique  Archive téléscopique 
avec une capacité pour 55 dossiers

– Integral top Continuity and uniformity for the 
horizontal growth

– Techo enterizo Continuidad y uniformidad para el 
crecimiento horizontal

– Top entier Continuité et uniformité pour le croissan-
ce horizontale

– Aluminum profile for glass doors Extruded alumi-
nium finish in silver

– Perfil de aluminio en puertas de cristal  Acabado 
en aluminio extrusionado gris plata

– Profil en aluminium en portes en verre Finition en 
aluminium extrusionné gris argent

– Falleba Key  Adding security and resistance to the 
cabinet

– Llave Falleba  Aporta seguridad y resistencia al 
armario

– Clé tige  Il apporte à l’armoire sécurité et résistance

– Shelves height Drilled boards to regulate the 
shelves height

– Altura de estantes Tableros taladrados para regular 
la altura de los estantes

– Hauteur des tablettes Tablettes avec inserts pour 
régler l’hauteur des étagères

– Aluminium handle
– Tirador de aluminio
– Poignée en aluminium

– Enhanced basic shelf With 1,9 or 2,5 cm thickness.
– Estante básico reforzado De 1,9 ó 2,5 cm de 

grosor.
– Tablette basic renforcée De 1,9 ou 2,5 cm  d’épais-

seur.

– Metal shelf  
– Estante metálico
– Tablette métallique

MELAMINE / BILAMINADO / MÉLAMINÉCabinets / Armarios / Armoires
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METAL / METAL / MÉTALCabinets / Armarios / Armoires

– Shelves height Perforated metal plate that facilita-
tes shelf adjustment

– Altura de estantes Plancha metálica perforada 
para facilitar la regulación de estantes 

– Hauteur des tablettes Tablettes avec inserts pour 
régler l’hauteur des étagères

– Metal top Available with the same finished as the 
framework

– Techo metálico Disponible en el mismo acabado 
que el armazón del armario 

– Top métallique Disponible dans la même finition 
que la carcasse 

– Melamine decorative top Melamine decorative top 
of 1,9 or 2,5 cm thick 

– Techo decorativo bilaminado Techo bilaminado de 
1,9 ó 2,5 cm de grosor 

– Top décoratif mélaminé Top mélaminé de 1,9 ou 
2,5 cm d’épaisseur 

– Leveller Adjustable from the interior
– Nivelador Regulable desde el interior 
– Verin Réglable depuis l´intérieur

– Aluminium handle Available in silver grey
– Tirador de aluminio Tirador disponible en gris plata 
– Poignée en aluminium Disponible en gris argent

– Metal shelf  for hanging files
– Estante metálico  Permite cologar carpetas 
– Tablette métallique Elle permet prendre les dos-

siers suspendus

– Telescopic filing frame Telescopic file for up to 60 
folders

– Archivo telescópico Archivo con capacidad para 60 
carpetas aprox.  

– Kit châssis télescopique Archive téléscopique avec 
une capacité pour 60 dossiers

Storage / Almacenaje / Rangement   |   13
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Filing drawers / Archivos / Armoires pour DS METAL / METAL / MÉTALMELAMINE / BILAMINADO / MÉLAMINÉ

Pedestals / Bucs / Caissons METAL / METAL / MÉTALMELAMINE / BILAMINADO / MÉLAMINÉ WOOD / MADERA / BOIS

– Anti-tilt system for pedestal with file 
drawer Having a 5th wheel avoids the 
tilt with maximum load

– Sistema antivuelco buc con archivo 
Incorpora una 5ª rueda que evita que 
vuelque en caso de máxima carga 

– Système anti-chute pour caisson avec 
archive 5ème roue pour éviter une 
chute en cas de charge maximale

– 2 locking casters (metal pedestal)
– 2 ruedas con freno (buc metálico)
– 2 roulettes avec frein (caisson 

métallique)

– Falleba key and viewes Provides security and 
robustness. Front file viewer

– Llave falleba y mirilla Aporta seguridad y robustez. 
Frente de archivo con visor

– Clé tige Il apporte à l’armoire sécurité et résistance

– Anti-tilt system for filing cabinet One draw at the 
time can be open

– Sistema antivuelco archivo Sólo se puede abrir un 
único cajón a la vez

– Système anti-chute pour DS On ne peut ouvrir 
qu’un tiroir à la fois

– Filing cabinet Filing for up to 60 folders
– Archivo Archivo con capacidad para 60 carpetas 

aprox.  
– Armoire pour DS Archive avec une capacité pour 

60 dossiers

MELAMINE / BILAMINADO / MÉLAMINÉ WOOD / MADERA / BOIS
METAL / METAL / MÉTAL

– Back panel Easier assembly 
– Trasera Mayor facilidad de montaje
– Dos Plus de facilité dans le montage

– Back panel More robust addition to its use as a 
room divider

– Trasera Mayor robustez además de su uso como 
separador de ambientes

– Dos Plus de robustesse en plus de son utilisation 
comme écran d’ambiance

Back panel / Trasera / Dos MELAMINE / BILAMINADO / MÉLAMINÉ

BASIC 10 mm PLUS 19 mm

– Fixed filing Static filing
– Portacarpetas fijo Archivador de 

carpetas
– Porte dossier fixe Archive pour 

dossier statique
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CAMPUS MELAMINE / BILAMINADO / MÉLAMINÉ

11

10

12

15

16

13

14

9

8

7

1

3

4

5

6

2

Bandeja metálica para buzón 
Estante bilaminado1,9 cm grosor
Puerta con ranura de buzón + 
cerradura com bombín extraíble
Puerta con cerradura de código
Lateral terminal 1,9 cm 
Pata metálica o nivelador
Techo terminal 1,9 cm
Separador metálico con estante 
Techo decorativo bilaminado
Lateral decorativo bilaminado
Separador metálico con 2 estantes + 
perchero  
Puerta con cerradura de bombín 
extraíble + pomo
Estante metálico
Laterales intermedios 3 cm
Pata intermedio (3 y 4 cuerpos)
Suelo 3 cm

1 –
2 –
3 –

4 –
5 –
6 –
7 –
8 –
9 –

10 –
11 –

12 –

13 –
14 –
15 –
16 –

Metal tray for mail
Melamine shelf  1,9 cm thick
Door with mail slot + removable bolt 
lock
Door with code lock
Gable end 1,9 cm thick
Metal foot or leveller
Carcass top 1,9 cm thick
Divider with shelf
Melamine decorative top
Decorative melamine lateral coating
Divider with 2 shelves + hanger
Removable bolt lock + knob
Metal shelf
Intermediate laterals  3 cm thick
Intermediate foot (For 3 and 4 levels 
only)
Bottom of carcass 3 cm thick

1 –
2 –
3 –

4 –
5 –
6 –
7 –
8 –
9 –

10 –
11 –
12 –
13 –
14 –
15 –

16 –

Tablette métallique pour fente courrier
Tablette en méalmine 1,9 cm d’épaisseur
Porte avec rainure pour courier + serrure 
avec cylindre extractible
Porte avec serrure de code
Latéral terminal 1,9 cm
Pied métallique ou patin
Top terminal 1,9 cm
Écran métallique avec tablette
Top décoratif en mélamine
Latéral décoratif en mélamine
Écran métallique avec 2 tablettes + porte-
manteau
Porte avec serrure extractible + poignée
Tablette métallique
Latéraux intérmediaires 3 cm
Pieds intérmediaires (3 et 4 corps)
Sol 3 cm 

1 –
2 –
3 –

4 –
5 –
6 –
7 –
8 –
9 –

10 –
11 –

12 –
13 –
14 –
15 –
16 –
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AXIS

– Single cabinet Aluminium legs and levellers
– Armario simple Patas en aluminio y niveladores 
– Armoire simple Pieds en aluminium et patins

– Back panel  For single cabinets
– Trasera emparchable  Para armarios simples 
– Dos vu Pour armoire simple

– Aluminium cable management rail and lateral 
cover Painted aluminium

– Carril de electrificación y tapeta de conducción 
Acabado aluminio pintado 

– Rail d’électrification et couverture pour la condui-
te des câbles Finition aluminium peint

– Folder drawer With handle and locker
– Carpetero Con tirador y cerradura 
– Tiroir pour DS Avec poignée et serrure

– Aluminium third level  Methacrylate screens
– Tercer nivel de aluminio  Divisores de metacrilato 
– Troisième niveau en aluminium Écrans en métha-

crylate

– Melamine third level  Asymmetrical design
– Tercer nivel bilaminado Diseño asimétrico
– Troisième niveau en mélamine Design asymètri-

que

MELAMINE / BILAMINADO / MÉLAMINÉ METAL / METAL / MÉTAL
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CAPACITY
CAPACIDAD 
CAPACITÉ

Approximate storage capacity with AZ binders (ref. Open storage cabinet 90) 
Capacidad aproximada de almacenaje con clasificadores AZ (ref. armarios diáfanos ancho 90) 
Capacité approximative de rangement avec classement AZ (réf. Armoires sans tablettes Largeur 90)

196:  50 units / unidades / unités 	
103:  20 units / unidades / unités
148:  30 units / unidades / unités	
 74:  10 units / unidades / unités

TECHNICAL FEATURES / DESCRIPCIÓN TÉCNICA / DESCRIPTION TECHNIQUE

Cabinets / Armarios / Armoires

1  Medidas
– Altura: 196 / 148 / 103 / 74 / 73,7*
	 * sólo para armario altura mesa
– Ancho: 100* / 90 / 45 / 80
	 * sólo para armario Plus
– Fondo: 40,3 (diáfano) / 42,5 (con puertas) 

2  Puertas
– Bilaminadas:  alturas 196 / 148 / 103 / 74 
– Cristal: altura 148 / 122 / 103 / 74 
	 en blanco translúsido

3  Techos
– Bilaminados e independientes para anchos de 100, 

90 y 45 cm
– Techos decorativos enterizos (para varios armarios)

4  Traseras
– Basic: grosor 1 cm
– Plus: grosor 1,9 cm, que permite tapizar para 

insonorizar así como disposiciones bifaciales

5  Accesorios
– Estantes bilaminados (normal y sobrecarga)
– Estantes metálicos
– Estantes inclinados (para revistas)
– Kit bastidor para carpetas colgantes
– Perchero extensible
– Bisagra autofrenante
– Cerradura llave
– Tirador de aluminio: acabado estándar gris plata, 
	 opcionalmente blanco polar y gris oscuro 

1  Dimensions
– Hauteur : 196 / 148 / 103 / 74 / 73,7*
	 * uniquement pour les armoires hauteur bureau
– Largeur : 100* / 90 / 45 / 80
  	 * uniquement pour les armoires Plus
– Profondeur : 40,3 (sans portes) / 43 (avec portes) 

2  Portes 
– Mélamine : hauteur 196 / 148 / 103 / 74 
– Verre : hauteur 148 / 122 / 103 / 74  
	 en blanc translucide

3  Tops
– Mélamine Independantes pour largeur de 100, 90 

et 45 cm
– Tops décoratifs entiers (pour plusieurs armoires)

4  Dos
– Basic : épaisseur 1 cm
– Plus : épaisseur 1,9 cm qui permet tapisser ainsi que 

des dispositions bifaciales

5  Accessoires
– Tablettes mélamine (normale et surcharge)
– Tablettes métalliques
– Tablettes inclinées (pour magazines)
– Kit châssis pour dossiers suspendus
– Porte-manteau extensible
– Charnière fermeture auto-freinante
– Serrure, clé
– Poignée en aluminium : finition standard gris argent, 

en option blanc polaire et gris foncé

1  Measurements
– Height: 196 / 148 / 103 / 74 / 73,7*
	 * only for desk height cabinet
– Width:  100* / 90 / 45 / 80
  	* only for Plus cabinets
– Depth: 40,3 (open cabinet) / 42,5 (with doors) 

2  Doors
– Melamine and wood: heights 196 / 148 / 103 / 74 
– Glass: heights148 / 122 / 103 / 74 
	 in translucent white

3  Top
– Melamine, wood and freestanding for width of 100, 

90 and 45 cm
– Decorative tops (for several cabinets)

4  Back panels 
– Basic: 1 cm thick
– Plus: 1,9 cm thick, allows upholstered soundproof
	 and bifacial layouts

5  Accessories
– Melamine shelves (standard and heavy load)
– Metal shelves
– Tilt shelves (for magazines)
– Filing frame for hanging folders 
– Expandable rack
– Soft closing hinge
– Key lock  
– Aluminium handle: standard silver grey finish, 
	 polar white and dark grey as option

MELAMINE / BILAMINADO / MÉLAMINÉ
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Width/ Ancho / Largeur

Width/ Ancho / Largeur

73,7

103196 148 74 103196 148 74 103196 148 74

Height / Altura / Hauteur

Height / Altura / Hauteur

Open or with shelves / Diáfanos o con estantes / 
Sans portes ou avec tablettes

Hinged doors / Puertas batientes / Portes battantes

With half-height doors / Con puertas bajas / Avec portes 
basses

100

80

OVERVIEWS / CONFIGURACIONES / CONFIGURATIONS

Width/ Ancho / Largeur

Height / Altura / Hauteur

Open or with shelves / Diáfanos o con estantes / 
Sans portes ou avec tablettes

Open or with shelves / Diáfanos o con estantes / 
Sans portes ou avec tablettes

Hinged doors / Puertas batientes / Portes 
battantes

Hinged doors / Puertas batientes / Portes 
battantes

Glass doors / Puertas de cristal / Portes en verre

With half-height doors / Con puertas bajas / Avec 
portes basses

With half-height and glass doors / Puertas bajas y 
de cristal / Portes basses et portes en verre

90
Width/ Ancho / Largeur 

Height / Altura / Hauteur

Open or with shelves / Diáfanos o 
con estantes / Sans portes ou avec 
tablettes

Hinged doors / Puertas batientes / Portes 
battantes

Glass doors / Puertas de cristal / Portes 
en verre

With half-height doors / Con puertas 
bajas / Avec portes basses

With half-height and glass doors / 
Puertas bajas y de cristal / Portes 
basses et portes en verre

45

Dimensions in centimetres / Medidas en centímetros / Dimensions en centimètres

PLUS PLUSBASIC

BASIC

PLUSBASIC

Cabinets / Armarios / Armoires
MELAMINE / BILAMINADO / MÉLAMINÉ

Storage / Almacenaje / Rangement   |   18



Forma 5

CAPACITY 
CAPACIDAD 
CAPACITÉ

Approximate storage capacity with AZ binders (ref. O+open storage cabinet 120) 
Capacidad aproximada de almacenaje con clasificadores AZ (ref. armarios diáfanos ancho 120)
Capacité approximative de rangement avec classement AZ (réf. Armoires sans tablettes Largeur 120) 

198:  65 units / unidades / unités
180:  52 units / unidades / unités
160:  52 units / unidades / unités
106:  26 units / unidades / unités
 71:  13  units / unidades / unités
 50:  13  units / unidades / unités

TECHNICAL FEATURES / DESCRIPCIÓN TÉCNICA / DESCRIPTION TECHNIQUE

Cabinets / Armarios / Armoires

1  Medidas
– Altura: 198 / 180 / 160 / 106 / 71 / 50*
	 * sólo para armario altillo
– Ancho: 120 / 100 / 80
– Fondo: 45

2  Puertas (altura)
– Lamas: 198 / 180 / 160 / 106 / 71 / 50
– Metálicas: 198 / 180 / 160 / 106 
–  B i l a m i n a d a s :  1 9 8  /  1 8 0  /  1 6 0  /  1 0 6 

en toda la gama de colores
– Metálicas correderas: 198 / 180 / 160 / 106 / 71
– Bilaminadas correderas: 198 / 180 / 160 / 106 / 71

3  Techos
– Bilaminados e independientes para anchos de 80, 

100 y 120 cm, espesor de 2,5 y 1,9 cm

4  Accesorios
– Estantes metálicos 
– kit bastidor para carpetas colgantes armarios de 
	 lamas correderas
– Cerradura llave
– Tirador de aluminio: acabado estándar gris plata

1  Dimensions
– Hauteur : 198 / 180 / 160 / 106 / 71 / 50*
	 * uniquement pour les rehausse
– Largeur :  120 / 100 / 80
– Profondeur : 45

2  Portes (hauteur)
– Rideaux : 198 / 180 / 160 / 106 / 71 / 50
– Métalliques : 198 / 180 / 160 / 106 
– Mélamine : 198 / 180 / 160 / 106
	 Dans toutes la gamme de coloris
– Métalliques coulissantes : 198 / 180 / 160 / 106 / 71
– Mélamine coulissantes : 198 / 180 / 160 / 106 / 71

3  Tops
– Mélamine et indépendantes pour largeur de 80, 100 

et 120 cm, épaisseur de 2,5 et 1,9 cm

4  Accessoires
– Tablettes métalliques
– Kit châssis pour dossiers suspendus pour armoires 

à rideaux
– Serrure, clé
– Poignée en aluminium : finition standard gris argent

1  Measurements
– Height: 198 / 180 / 160 / 106 / 71 / 50*
	 * only for overhead cabinet
– Width:  120 / 100 / 80
– Depth: 45

2  Doors (height)
– Slat: 198 / 180 / 160 / 106 / 71 / 50
– Metal: 198 / 180 / 160 / 106 
– Melamine: 198 / 180 / 160 / 106  

In all colours of our range
– Metal sliding: 198 / 180 / 160 / 106 / 71
– Melamine sliding: 198 / 180 / 160 / 106 / 71

3  Top
– Melamine and freestanding for width of  80, 100 and 

120 cm,  2,5 and 1,9 cm thick

4  Accessories
– Metal shelves 
– Filing frame for hanging folders for slat door cabinets
– Key lock  
– Aluminium handle: standard silver grey finish

METAL / METAL / MÉTAL
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Width/ Ancho / Largeur

Width/ Ancho / Largeur

Height / Altura / Hauteur

Height / Altura / Hauteur

120

120 / 100

OVERVIEWS / CONFIGURACIONES / CONFIGURATIONS

Width/ Ancho / Largeur

Width/ Ancho / Largeur

Height / Altura / Hauteur

Height / Altura / Hauteur

100 / 80

120 / 80

Dimensions in centimetres / Medidas en centímetros / Dimensions en centimètres

106198 180 160 71

106198 180 160 50

106198 180 160 71

Open or with shelves / Diáfanos o con estantes / Sans portes ou avec tablettesSliding doors / Puertas correderas / Portes coulissantes

Hinged doors / Puertas batientes / Portes battantes

With half-height doors / Con puertas bajas / Avec portes basses

Slat door cabinets / Armarios de lamas / Armoires à rideauxSlat door cabinets / Armarios de lamas / Armoires à rideaux

71

Cabinets / Armarios / Armoires
METAL / METAL / MÉTAL
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METAL / METAL / MÉTALMELAMINE / BILAMINADO / MÉLAMINÉ

TECHNICAL FEATURES / DESCRIPCIÓN TÉCNICA / DESCRIPTION TECHNIQUE

Filing drawers  / Archivos / Armoires pour DS

1  Medidas
– Altura: 196 / 148 / 136* / 103 / 74
	 *136 sólo para archivo bilaminado
– Ancho: 90 / 47*
 	 *47 sólo para archivo bilaminado basic
– Fondo: 62,5 / 42,2*
	 *42,2 sólo para archivo bilaminado basic

2  Techos
– Bilaminados, de madera e independientes para 

anchos de 90 y 47 cm
– Techos decorativos enterizos (para varios armarios)

3  Traseras
– Basic: grosor 1 cm
– Plus: grosor 1,9 cm, que permite panelar o tapizar 

para insonorizar así como disposiciones bifaciales. 
Disponible en todos los colores

4  Accesorios
– Estantes bilaminados (normal y sobrecarga)
– Estantes metálicos
– Sistema Autocach
– Sistema Autocach más condena antivuelco y 

cerradura
– Kit bastidor para carpetas colgantes
– Tirador de aluminio: acabado estándar gris plata, 
	 opcionalmente blanco polar y gris oscuro 

1  Medidas
– Altura: 132 
– Ancho: 47 
– Fondo: 62

2  Accesorios
– Frente de cajón archivo bilaminado o metálico
– Mirilla (frente de archivo con visor)
– Cajones con antivuelco y cerradura
– Tirador de aluminio: acabado estándar gris plata

1  Dimensions
– Hauteur : 196 / 148 / 136 / 103 / 74
	 *136 seulement pour archives en mélamine
– Largeur :   90 / 47
 	 *47 seulement en mélamine basic
– Profondeur : 62,5 / 42,2*
	 *42,2 seulement en mélamine basic

2  Top
– Mélaminés, en bois et indépendantes pour largeur 

de 90 et 47 cm
– Tops décoratifs entiers (pour plusieurs armoires) 

3  Dos
– Basic : épaisseur 1 cm
– Plus : épaisseur 1,9 cm qui permet un panneau 

d’insonorisation ainsi que des dispositions 
bifaciales. Disponible dans tous les coloris

4  Accessoires
– Etagères mélamine (normales et surcharge)
– Tablettes métalliques
– Système Autocach
– Système Autocach et ouverture selective + serrure
– Kit châssis pour dossiers suspendus
– Poignée en aluminium : finition standard gris argent, 

en option blanc polaire et gris foncé

1  Dimensions
–Hauteur : 132 
– Largeur : 47
– Profondeur : 62

2  Accessoires
– Façade de tiroirs archive mélamine ou métallique
– Encoche pour personnalisation du tiroir (façade 

armoire pour archives avec viseur)
– Tiroir avec anti-chute et serrure
– Poignée en aluminium : finition standard gris argent

1  Measurements
– Height: 196 / 148 / 136* /103 / 74
	 *136 only for melamine cabinet
– Width: 90 / 47
	 *47 only for melamine basic cabinet
– Depth: 62,5 / 42,2*
	 *42,2 only for melamine basic cabinet

2  Top
– Melamine, wood and freestanding for width  

of 90 and 47 cm
– Decorative tops (for several cabinets)

3  Back panels
– Basic: 1 cm thick
– Plus: 1,9 cm thick, allows panelling to soundproof.  

Available in all colours of our range

4  Accessories
– Melamine shelves (standard and heavy load)
– Metal shelves
– Autocach system
– Autocach System plus anti-tilt and lock 
– Filing frame for hanging folders 
– Aluminium handle: standard silver grey finish, 
	 polar white and dark grey as option

1  Measurements
– Height: 132
– Width: 47
– Depth: 62

2  Accessories
– Melamine or metal front for filing draw
– Peephole (filing front with viewer)
– Drawers with anti-tilt and lock 
– Aluminium handle: standard silver grey finish

Melamine / Bilaminado  / Mélaminé

Metal / Metal / Métal

Storage / Almacenaje / Rangement   |   21



Forma 5

METAL / METAL / MÉTALMELAMINE / BILAMINADO / MÉLAMINÉ

Width/ Ancho / Largeur

Melamine / Bilaminado / Mélaminé

Metal / Metal / Métal

Melamine / Bilaminado / Mélaminé

Height / Altura / Hauteur

90

OVERVIEWS / CONFIGURACIONES / CONFIGURATIONS

Width/ Ancho / Largeur

Width/ Ancho / Largeur

Height / Altura / Hauteur

Height / Altura / Hauteur

47

47

Dimensions in centimetres / Medidas en centímetros / Dimensions en centimètres

4 file drawers / 4 archivos / 4 archives

4 file drawers / 4 archivos / 4 archives

103196 148 74

Open or with shelves / Diáfanos o con estantes / Sans portes ou avec tablettes

With glass doors / Con puertas de cristal / Avec portes en verre

4 and 2 file drawers / 4 y 2 cajones / 4 et 2 archives 132

132

Filing drawers  / Archivos / Armoires pour DS
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METAL / METAL / MÉTALMELAMINE / BILAMINADO / MÉLAMINÉ WOOD / MADERA / BOIS

Mobile pedestals / Bucs rodantes / Caissons mobiles

TECHNICAL FEATURES / DESCRIPCIÓN TÉCNICA / DESCRIPTION TECHNIQUE

1  Medidas
Buc rodante 
– Altura: 59 
– Ancho: 33 / 43 
– Fondo: 53

Buc rodante doble 
– Altura: 59 (con colchoneta) / 57 
– Ancho: 140 
– Fondo: 37

2  Accesorios
– Cajones metálicos con antivuelco o de 

termoplástico
– Cerradura llave
– Tirador de aluminio: acabado estándar gris plata
– Colchoneta tapizada
– Plumier

1  Dimensions
Caisson mobile
– Hauteur : 59 
– Largeur : 33 / 43 
– Profondeur : 53

Caisson mobile double
– Hauteur : 59 (avec aoussin) / 57 
– Largeur : 140 
– Profondeur : 37

2  Accessoires
– Tiroirs métalliques équipé d’un systeme anti-bascule 

ou thermoplastique
– Serrure, clé
– Poignée en aluminium : finition standard gris argent
– Coussin tapissé
– Bac plumier

1  Measurements
Mobile pedestal
– Height: 59 
– Width: 33 / 43 
– Depth: 53

Double mobile pedestal
– Height: 59 (with upholstered seating ) / 57
– Width: 140 
– Depth: 37

2  Accessories
– Metal anti-return drawer or thermoplastic drawer
– Key lock 
– Aluminium handle: standard silver grey finish
– Upholstered pad 
– Pencil Tray 

Melamine / Bilaminado / Mélaminé

1  Medidas
– Altura: 59 
– Ancho: 33 / 43 
– Fondo: 53

2  Accesorios
– Cajones metálicos con o sin antivuelco
– Cajones termoplástico (solo para buc ancho 33)
– Cerradura llave
– Tirador de aluminio: acabado estándar gris plata
– Colchoneta tapizada
– Plumier (ancho 43)

1  Dimensions
– Hauteur : 59 
– Largeur : 33 / 43
– Profondeur : 53

2  Accessoires
– Tiroirs métalliques avec equipé d’un systeme anti-

bascule o sans
– Tiroir intérieur thermoplastique (uniquement pour 

caisson largeur 33)
– Serrure, clé
– Poignée en aluminium : finition standard gris argent
– Coussin tapissé
– Bac plumier (largeur 43)

1  Measurements
– Height: 59 
– Width: 33 / 43 
– Depth: 53

2  Accessories
– Metal drawer with anti-return or without anti-return
– Thermoplastic drawer(only for width 33 pedestal)
– Key lock
– Aluminium handle: standard silver grey finish
– Upholstered pad
– Pencil Tray (width 43)

Metal / Metal / Métal

1  Medidas
– Altura: 58,5 
– Ancho: 57 
– Fondo: 48

2  Accesorios
– Cajones en madera
– Cerradura llave
– Ruedas ocultas
– Plumier de madera

1  Dimensions
– Hauteur : 58,5 
– Largeur : 57 
– Profondeur : 48

2  Accessoires
– Tiroirs en bois
– Serrure, clé
– Glissières cachées pour systèmes anti-chute
– Plumier en bois

1  Measurements
– Height: 58,5 
– Width: 57 
– Depth: 48

2  Accessories
– Wooden drawers
– Key lock 
– Hidden casters
– Wooden pencil tray

Wood / Madera / Bois Mobile pedestal Vektor / Buc rodante Vektor / Caisson mobile Vektor
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MELAMINE / BILAMINADO / MÉLAMINÉ

Support pedestals / Bucs pedestal / Caissons porteur

TECHNICAL FEATURES / DESCRIPCIÓN TÉCNICA / DESCRIPTION TECHNIQUE

1  Medidas
Buc pedestal 
– Altura: 70,5 
– Ancho: 43
– Fondo: 79 / 55

2  Accesorios
– Cajones metálicos 
– Cerradura llave
– Tirador de aluminio: acabado estándar gris plata
– Techos decorativos 

1  Dimensions
Caisson porteur
– Hauteur : 70,5 
– Largeur : 43
– Profondeur : 79 / 55

2  Accessoires
– Tiroirs métalliques
– Serrure, clé
– Poignée en aluminium : finition standard gris argent
– Tops décoratifs

1  Measurements
Support pedestal
– Height: 70,5 
– Width: 43 
– Depth: 79 / 55

2  Accessories
– Metal drawers
– Key lock
– Aluminium handle: standard silver grey finish
– Decorative tops

Melamine / Bilaminado / Mélaminé
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MELAMINE / BILAMINADO / MÉLAMINÉ

TECHNICAL FEATURES / DESCRIPCIÓN TÉCNICA / DESCRIPTION TECHNIQUE

CAMPUS

1  Medidas
Armario 4 cuerpos
– Altura*: 180 / 135 / 90
– Ancho: 180 
– Fondo: 52,2

Armario 3 cuerpos
– Altura*: 180 / 135 / 90
– Ancho: 135 
– Fondo: 52,2

Armario 2 cuerpos
– Altura*: 180 / 135 / 90
– Ancho: 90 
– Fondo: 52,2

Armario 1 cuerpos
– Altura*: 180 / 135 / 90
– Ancho: 45,5 
– Fondo: 52,2

* Las patas metálicas aumentan la altura del 
conjunto 10 cm

2  Accesorios
– Puerta con o sin ranura de buzón 
– Cerradura con bombín extraíble (con pomo)
– Cerradura de código
– Niveladores o patas
– Separador metálico (1 estante / 2 estantes + 

perchero)
– Bandeja métalica para buzón
– Techo decorativo bilaminado
– Lateral decorativo bilaminado
– Estante bilaminado o metálico

1  Dimensions
Armoire 4 corps
– Hauteur* : 180 / 135 / 90
– Largeur : 180
– Profondeur : 52,2

Armoire 3 corps 
– Hauteur* : 180 / 135 / 90
– Largeur : 135
– Profondeur : 52,2

Armoire 2 corps
– Hauteur* : 180 / 135 / 90
– Largeur : 90
– Profondeur : 52,2

Armoire 1 corps
– Hauteur* : 180 / 135 / 90
– Largeur : 45,5 
– Profondeur : 52,2

* Les pieds métalliques augmenten la hauteur de 
l’ensemble 10 cm

2  Accessoires
– Porte avec ou sans rainure pour lettres
– Serrure avec cylindre extractible (avec poignée)
– Serrure de code
– Patins ou pieds
– Écrans métallique (1 tablette/2 tablettes + porte-

manteau)
– Tablette métallique pour boîte aux lettres
– Top décoratif en mélamine
– Latéral décoratif en mélamine
– Tablette en mélamine ou métallique

1  Measurements
4 sections cabinet
– Height*: 180 / 135 / 90
– Width: 180
– Depth: 52,2

3 sections cabinet
– Height*: 180 / 135 / 90
– Width: 135
– Depth: 52,2

2 sections cabinet
– Height*: 180 / 135 / 90
– Width: 90
– Depth: 52,2

1 sections cabinet
– Height*: 180 / 135 / 90
– Width: 45,5
– Depth: 52,2

* The metal legs increase the height of 
	 the set 10 cm

2  Accessories
– Door with or without mail slot
– Removable bolt lock (with knob)
– Code lock
–	 Feet with levellers
–	 Metal divider (1 shelf/ 2 shelves + hanger)
–	 Metal tray for mail
–	 Melamine decorative top
–	 Melamine decorative lateral
–	 Melamine or metal shelf
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Width/ Ancho / Largeur

Width/ Ancho / Largeur

Width/ Ancho / Largeur Width/ Ancho / Largeur

180

180

180 180

135

135

135 135

90

90

90 90

Height / Altura / Hauteur

Height / Altura / Hauteur

Height / Altura / Hauteur Height / Altura / Hauteur

Door with or without mail slot – lock or code lock / Puerta con ranura de buzón o sin - cerradura o cerradura de código / Porte avec ou sans rainure pour courrier - 
serrure ou serrure de code

Door with or without mail slot – lock or code lock / Puerta con ranura de buzón o sin - cerradura o cerradura de código /  Porte avec ou sans rainure pour courrier - 
serrure ou serrure de code

Door with or without mail slot – lock or code lock / Puerta con ranura de buzón o sin - cerradura 
o cerradura de código /  Porte avec ou sans rainure pour courrier - serrure ou serrure de code

Door with or without mail slot – lock or code lock / Puerta 
con ranura de buzón o sin - cerradura o cerradura de código 
/ Porte avec ou sans rainure pour courrier - serrure ou 
serrure de code

180

135

90,3 45,5

OVERVIEWS / CONFIGURACIONES / CONFIGURATIONS

Dimensions in centimetres / Medidas en centímetros / Dimensions en centimètres

MELAMINE / BILAMINADO / MÉLAMINÉ

CAMPUS

Storage / Almacenaje / Rangement   |   26



Forma 5

METAL / METAL / MÉTALMELAMINE / BILAMINADO / MÉLAMINÉ

TECHNICAL FEATURES / DESCRIPCIÓN TÉCNICA / DESCRIPTION TECHNIQUE

AXIS

1  Medidas
Armario 4 módulos simple
– Altura: 63,9
– Ancho: 180 / 160
– Fondo: 54

Armario 4 módulos doble, 
armario 2 módulos doble 
– Altura: 63,9
– Ancho: 180 / 160
– Fondo: 104,3

Armario 4 módulos doble 
con tercer nivel de aluminio
– Altura: 135
– Ancho: 180 / 160
– Fondo: 104,3

Armario 4 módulos doble 
con tercer nivel de bilaminado
– Altura: 147,35
– Ancho: 180 / 160
– Fondo: 104,3

2  Accesorios
– Puerta corredera simple y doble
– Carpetero con cerradura
– Estantes bilaminados
– Trasera vista para armario simple
– Trasera para hueco de CPU
– Colchoneta tapizada
– Separadores para armario con carril

1  Dimensions
Armoire 4 corps simple
– Hauteur : 63,9
– Largeur : 180 / 160
– Profondeur : 54

Armoire 4 corps double, 
armoire 2 corps double
– Hauteur : 63,9
– Largeur : 180 / 160
– Profondeur : 104,3

Armoire 4 corps double 
avec troisième niveau en aluminium
– Hauteur : 135
– Largeur : 180 / 160
– Profondeur : 104,3

Armoire 4 corps double 
avec troisième niveau en mélamine
– Hauteur : 147,35
– Largeur : 180 / 160
– Profondeur : 104,3

2  Accessoires
– Porte coulissante simple et double
– Caisson pour ds avec serrure extractible
– Tablettes melaminé
– Dos vu pour l’armoire simple
– Dos pour l’espace PC
– Coussin tapissé
– Écran avec armoire avec rail

1  Measurements
4 sections single cabinet
– Height: 63,9
– Width: 180 / 160
– Depth: 54

4 sections double cabinet, 
2 sections double cabinet
– Height: 63,9
– Width: 180 / 160
– Depth: 104,3

4 sections double cabinet 
with aluminium third level
– Height: 135
– Width: 180 / 160
– Depth: 104,3

4 sections double cabinet 
with melamine third level
– Height: 147,35
– Width: 180 / 160
– Depth: 104,3

2  Accessories
– Single and double sliding door
– Folder with lock
– Melamine shelves
– Rear view for single cabinet
– Rear for CPU gap
– Upholstered pad
– Screens for cabinets with cable management rail

Storage / Almacenaje / Rangement   |   27



Forma 5

1  Medidas
– Alturas: 166 / 86
– Anchos: 205 / 165 / 125 
– Fondo: 50

2  Puertas
– Tablero lacado de 1,6 cm de espesor

3  Armazón
– Tablero lacado de 2,5 cm de espesor
– Interior y division de tablero: Chapa de madera 
	 natural sobre tablero de 1,6 cm de espesor

4  Accesorios
– Puertas correderas
– Kit de unión

1  Dimensions
– Hauteur : 166 / 86  
– Largeur : 205 / 165 / 125 
– Profondeur : 50

2  Portes
– Mélaminés, en bois et indépendantes pour largeur 

de 90 et 47 cm
– Tops décoratifs entiers (pour plusieurs armoires) 

3  Carcasse
– Plaque laquée de 2,5 cm d’épaisseur
– Interièur de l’armoire et panneaux divisoires: placage 

en bois naturel sur un panneau de 1,6 cm d’épaisseur

4  Accessoires
– Portes avec glissement 
– Kit d’union

1  Measurements
– Height: 166 / 86 
– Width: 205 / 165 / 125 
– Depth: 50

2  Doors
– Lacquered top 1,6 cm thick

3  Framework
– Lacquered top 2,5 cm thick
– Inner and division board. natural wooden finish,
	 1,6 cm thick

4  Accessories
– Sliding doors
– Joining kit

TECHNICAL FEATURES / DESCRIPCIÓN TÉCNICA / DESCRIPTION TECHNIQUE

VEKTOR
WOOD / MADERA / BOIS
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CUBO SYSTEM
MELAMINE / BILAMINADO / MÉLAMINÉ

1  Medidas
– Alturas: 150 / 75 
– Anchos: 240 / 180 
– Fondo: 44

2  Accesorios
– Estantes bilaminados
– Cerradura llave

1  Dimensions
– Hauteur : 150 / 75  
– Largeur : 240 / 180 
– Profondeur : 44

2  Accessoires
– Tablette mélamine
– Serrure, clé

1  Measurements
– Height: 150 / 75 
– Width: 240 / 180 
– Depth: 44

2  Accessories
– Melamine shelves
– Key lock

TECHNICAL FEATURES / DESCRIPCIÓN TÉCNICA / DESCRIPTION TECHNIQUE

Storage / Almacenaje / Rangement   |   29



“From our skin, for the Earth” is our promise, the way we 
look at, feel and envisage sustainability. 
It means soul and art, intention and action, vision and 
journey. Acting based on our thoughts and feelings to 
protect nature, the people who live in it, the time that is 
left. Learning from the journey, the legacy and the spirit 
of the south. A deliberate, mindful, authentic spirit. 
A message that encourages us to think from our skin, 
create from truth and produce with dedication, mindful 
and responsible furniture for a better tomorrow on this 
planet.

“From our skin, for the Earth” est notre promesse, notre
façon de voir, de ressentir et de concevoir le développement durable.
C’est une âme et un art, l’intention et l’action, le regard et le chemin. 
C’est agir à travers le sentiment et la pensée pour protéger la nature, 
les personnes qui l’habitent, le temps qui reste à venir. Apprendre du 
chemin, de l’héritage et de l’essence même du sud. 
Une essence posée, consciente, authentique. Un message qui nous 
encourage à penser à travers notre peau, à créer à travers la vérité et à 
produire de façon engagée, un mobilier conscient et respectueux, pour 
construire un avenir meilleur sur cette planète.

“From our skin, for the Earth” lautet unser Versprechen. Das ist unsere 
Art, Nachhaltigkeit sichtbar, spürbar und erlebbar zu machen. 
Es ist der Geist und die Kunst, die Absicht und die Handlung, die 
Betrachtung und der Weg. Es bedeutet, nach Gefühl und Gewissen zu 
handeln, um die Natur zu schützen, die Menschen, die sie bewohnen, 
und die Zeit, die noch vor uns liegt. Und dabei vom Weg, dem Erbe und 
der Essenz des Südens zu lernen. Eine ruhige, bewusste, authentische 
Essenz.
Eine Botschaft, die uns dazu anregt, aus unserer Haut
heraus zu denken, aus der Wahrheit heraus zu erschaffen und mit viel 
Hingabe eine verantwortungsvolle und umweltfreundliche
Einrichtung für eine bessere Zukunft auf diesem
Planeten zu schaffen.

“Desde la piel, para la Tierra” es nuestra promesa, nuestra forma de mirar, de sentir 
y concebir la sostenibilidad.
Es alma y arte, intención y acción, mirada y camino. Es actuar desde el sentimiento 
y el pensamiento para proteger la naturaleza, las personas que la habitan, el 
tiempo que queda por venir. Aprendiendo del camino, del legado y de la esencia 
del sur. Una esencia pausada, consciente, auténtica. 
Un mensaje que nos incita a pensar desde la piel, crear desde la verdad y producir 
con compromiso, un mobiliario consciente y respetuoso para un mejor mañana en 
este planeta.

South TimeSkin Art

Humanly sustainable Creatively sustainable Originally sustainable Enduringly sustainable

Discover more Conocer más En savoir plus
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SUSTAINABILITY PRODUCT

Storage / Almacenaje / Rangement

Melamine is an essential component of the Storage series. Forma 5 
Group collaborates with FINSA to reintegrate the waste generated 
from this material into its production chain. Thanks to this recycling 
strategy, approximately 72% of the melamine we use comes from this 
circularity project

La melamina supone una parte esencial de las series de Almacenaje. 
Grupo Forma 5 colabora con FINSA para reintegrar los residuos 
generados de este material a su cadena productiva. Gracias a esta 
estrategia de reciclaje, aproximadamente el 72% de la melamina que 
utilizamos proviene de este proyecto de circularidad.

La mélamine constitue un élément essentiel des gammes de 
Rangement. Forma 5 Group collabore avec FINSA afin de réintégrer 
les déchets générés par ce matériau dans sa chaîne de production. 
Grâce à cette stratégie de recyclage, environ 72 % de la mélamine que 
nous utilisons provient de ce projet de circularité.

CIRCULARITY
CIRCULARIDAD
CIRCULARITÉ

The Vektor series uses carefully controlled varnished panels, 
ensuring greater precision and quality in the finish. The use of these 
highly durable materials allows for repairs, repainting, or partial 
refurbishments without the need to replace the entire product. In 
this way, the furniture’s life cycle is extended, and the environmental 
impact associated with production and material waste is minimized.

La serie Vektor utiliza tableros barnizados cuidadosamente 
controlados, garantizando una mayor precisión y calidad en el 
acabado. El uso de estos materiales de alta durabilidad permite 
realizar reparaciones, repintados o renovaciones parciales sin 
necesidad de sustituir el producto completo. De este modo, se 
favorece la prolongación del ciclo de vida del mobiliario y se 
minimiza el impacto ambiental asociado a la producción y el 
desperdicio de materiales.

Les caissons de Forma 5 intègrent des systèmes anti-basculement 
garantissant la stabilité de l’ensemble, même lorsque plusieurs 
tiroirs sont utilisés simultanément. En évitant les chutes 
accidentelles et en réduisant l’impact à la fermeture, on prévient 
les dommages structurels et les ruptures dus à l’usure mécanique, 
réduisant ainsi le besoin de remplacement et favorisant une 
utilisation responsable et durable du produit.

LIFE CYCLE
CICLO DE VIDA
CYCLE DE VIE

The Campus series is made up of individual modules that can be 
combined horizontally or vertically to shape the final product. Thanks 
to this modular structure, it is possible to replace only the elements that 
show wear, avoiding the need to manufacture the entire product and 
thereby helping to reduce waste and emissions. 

La serie Campus se compone de módulos individuales que pueden 
combinarse horizontal o verticalmente para dar forma al producto final. 
Gracias a esta estructura modular, es posible sustituir únicamente 
los elementos que presenten desgaste, evitando la fabricación 
completa del producto y contribuyendo así a la reducción de residuos 
y emisiones. 

La série Campus se compose de modules individuels pouvant être 
combinés horizontalement ou verticalement pour former le produit 
final. Grâce à cette structure modulaire, il est possible de remplacer 
uniquement les éléments présentant une usure, évitant ainsi la 
fabrication complète du produit et contribuant à la réduction des 
déchets et des émissions

Forma 5’s pedestals feature anti-tilt systems that ensure 
the stability of the unit even when several drawers are used 
simultaneously. By preventing accidental tipping and reducing 
the impact of closing, structural damage and breakages caused 
by mechanical wear are avoided, thus reducing the need for 
replacements and promoting responsible, long-lasting product use.

Los Bucs de Forma 5 incorporan sistemas antivuelco que 
garantizan la estabilidad del conjunto incluso cuando varios 
cajones están en uso simultáneo. Al prevenir caídas accidentales 
y reducir el impacto del cierre, se evitan daños estructurales y 
roturas derivadas del desgaste mecánico, disminuyendo así la 
necesidad de reemplazos y favoreciendo un uso responsable y 
duradero del producto.

Les caissons de Forma 5 intègrent des systèmes anti-basculement 
garantissant la stabilité de l’ensemble, même lorsque plusieurs 
tiroirs sont utilisés simultanément. En évitant les chutes 
accidentelles et en réduisant l’impact à la fermeture, on prévient 
les dommages structurels et les ruptures dus à l’usure mécanique, 
réduisant ainsi le besoin de remplacement et favorisant une 
utilisation responsable et durable du produit.

CAMPUS MODULES
MÓDULOS CAMPUS
MODULES CAMPUS

DURABILITY
DURABILIDAD
DURABILITÉ 
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